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1

يمزِيزِ ٱلْحٱلْع هٱل نتَٰبِ مْٱل تَنزِيل يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
اس کتاب کا اُتارا جانا خدائے غالب (اور) حمت والے ک طرف سے ہے

2

ٱلدِّين ۭا لَّهصخْلم هدِ ٱلبفَٱع قبِٱلْح تَٰبْكَ ٱللَيلْنَآ انزنَّآ اا
(اے پیغمبر) ہم نے یہ کتاب تماری طرف سچائ کے ساتھ نازل ک ہے تو خدا ک عبادت کرو (یعن) اس ک عبادت کو

(شرک سے) خالص کرکے

3

ا له ٱلدِّين ٱلْخَالص ۚ وٱلَّذِين ٱتَّخَذُوا۟ من دونهۦٓ اوليآء ما نَعبدُهم ا ليقَرِبونَآ

ندِى مهي  هنَّ ٱلفُونَ ۗ اخْتَلي يهف ما هم ف منَهيب محي هنَّ ٱلا َزُلْف هٱل َلا

ۭفَّارك ۭٰذِبك وه
دیھو خالص عبادت خدا ہ کے لئے (زیبا ہے) اور جن لوگوں نے اس کے سوا اور دوست بنائے یں۔ (وہ کتے یں
کہ) ہم ان کو اس لئے پوجتے یں کہ ہم کو خدا کا مقرب بنادیں۔ تو جن باتوں میں یہ اختلاف کرتے یں خدا ان میں ان

کا فیصلہ کردے گا۔ بےش خدا اس شخص کو جو جھوٹا ناشرا ہے دایت نیں دیتا

4

هٱل وۥ ۖ هٰنَهحبس ۚ شَآءا يم خْلُقا يمم َطَفص لَدًۭاذَ وتَّخن يا هٱل ادرا لَّو

اردُ ٱلْقَهٰحٱلْو
اگر خدا کس کو اپنا بیٹا بنانا چاہتا تو اپن مخلوق میں سے جس کو چاہتا انتخاب کرلیتا۔ وہ پاک ہے وہ تو خدا یتا

(اور) غالب ہے
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َلع ارٱلنَّه ِرويارِ وٱلنَّه َلع لٱلَّي ِروي ۖ قبِٱلْح ضرٱٰتِ وٰومٱلس خَلَق

زِيزٱلْع وه ا ۗ مسم ۢلج رِىجي ۭلك ۖ رٱلْقَمو سٱلشَّم خَّرسو ۖ لٱلَّي

ٱلْغَفَّٰر
اس نے آسمانوں اور زمین کو تدبیر کے ساتھ پیدا کیا ہے۔ (اور) وہ رات کو دن پر لپیٹتا ہے اور دن کو رات پر لپیٹتا
ہے اور اس نے سورج اور چاند کو بس میں کر رکھا ہے۔ سب ای وقت مقرر ت چلتے ریں گے۔ دیھو وہ غالب

(اور) بخشنے والا ہے

6

خَلَقَم من نَّفْسٍۢ وٰحدَةۢ ثُم جعل منْها زَوجها وانزل لَم من ٱنْعٰم ثَمٰنيةَ

ازْوٰجۢ ۚ يخْلُقُم ف بطُونِ امهٰتم خَلْقًۭا منۢ بعدِ خَلْقۢ ف ظُلُمٰتٍۢ

ثَلَٰثٍۢ ۚ ذَٰلم ٱله ربم لَه ٱلْملْكُ ۖ  الَٰه ا هو ۖ فَانَّ تُصرفُونَ
اس نے تم کو ای شخص سے پیدا کیا پھر اس سے اس کا جوڑا بنایا اور اس نے تمارے لئے چار پایوں میں سے آٹھ
طرح پھر دوسری طرح تین اندھیروں میں بناتا ہے۔ ی ای (لےپ) اری ماؤں کے پیٹ میںتم کو تم جوڑے بنائے۔ وہ

خدا تمارا پروردگار ہے اس ک بادشاہ ہے۔ اس کے سوا کوئ معبود نیں پھر تم کاں پھرے جاتے ہو؟

7

ان تَفُروا۟ فَانَّ ٱله غَن عنم ۖ و يرض لعبادِه ٱلْفْر ۖ وان تَشْروا۟

يرضه لَم ۗ و تَزِر وازِرةٌۭ وِزْر اخْرىٰ ۗ ثُم الَ ربِم مرجِعم فَينَبِىم بِما

كنتُم تَعملُونَ ۚ انَّهۥ عليمۢ بِذَاتِ ٱلصدُورِ
اگر ناشری کرو گے تو خدا تم سے بےپروا ہے۔ اور وہ اپنے بندوں کے لئے ناشری پسند نیں کرتا اور اگر شر کرو

گے تو وہ اس کو تمارے لئے پسند کرے گا۔ اور کوئ اٹھانے والا دوسرے کا بوجھ نیں اٹھائے گا۔ پھر تم اپنے
پروردگار ک طرف لوٹنا ہے۔ پھر جو کچھ تم کرتے رہے وہ تم کو بتائے گا۔ وہ تو دلوں ک پوشیدہ باتوں ت سے آگاہ

ہے
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۞ واذَا مس ٱنسٰن ضرۭ دعا ربهۥ منيبا الَيه ثُم اذَا خَولَهۥ نعمةًۭ منْه نَس ما

تَّعتَم ۦ ۚ قُلهبِيلن سع لضيّۭا لندَادا هل لعجو لن قَبم هلَيا۟ اودْعانَ يك

بِفْرِكَ قَليً ۖ انَّكَ من اصحٰبِ ٱلنَّارِ
اور جب انسان کو تلیف پنچت ہے تو اپنے پروردگار کو پارتا (اور) اس ک طرف دل سے رجوع کرتا ہے۔ پھر جب وہ
اس کو اپن طرف سے کوئ نعمت دیتا ہے تو جس کام کے لئے پلے اس کو پارتا ہے اسے بھول جاتا ہے اور خدا کا

شری بنانے لتا ہے تاکہ (لوگوں کو) اس کے رستے سے گمراہ کرے۔ کہ دو کہ (اے کافر نعمت) اپن ناشری سے
تھوڑا سا فائدہ اٹھالے۔ پھر تُو تو دوزخیوں میں ہوگا

9

امن هو قَٰنت ءانَآء ٱلَّيل ساجِدًۭا وقَآئمۭا يحذَر ٱلءاخرةَ ويرجوا۟ رحمةَ

ربِهۦ ۗ قُل هل يستَوِى ٱلَّذِين يعلَمونَ وٱلَّذِين  يعلَمونَ ۗ انَّما يتَذَكر او۟لُوا۟

ٱلْبٰبِ
(بھلا مشرک اچھا ہے) یا وہ جو رات کے وقتوں میں زمین پر پیشان رکھ کر اور کھڑے ہو کر عبادت کرتا اور آخرت سے

ڈرتا اور اپنے پروردگار ک رحمت ک امید رکھتا ہے۔ کو بھلا جو لوگ علم رکھتے یں اور جو نیں رکھتے دونوں برابر
ہوستے یں؟ (اور) نصیحت تو وہ پڑتے یں جو عقلمند یں

10

قُل يٰعبادِ ٱلَّذِين ءامنُوا۟ ٱتَّقُوا۟ ربم ۚ للَّذِين احسنُوا۟ ف هٰذِه ٱلدُّنْيا حسنَةٌۭ ۗ

وارض ٱله وٰسعةٌ ۗ انَّما يوفَّ ٱلصٰبِرونَ اجرهم بِغَيرِ حسابٍۢ
ان کے لئے بھلائ ک وں نے اس دنیا میں نیہ دو کہ اے میرے بندو جو ایمان لائے ہو اپنے پروردگار سے ڈرو۔ جنک

ہے۔ اور خدا ک زمین کشادہ ہے۔ جو صبر کرنے والے یں ان کو بےشمار ثواب ملے گا

11

ٱلدِّين ۭا لَّهصخْلم هدَ ٱلبعنْ اا ترما ّنا قُل
کہ دو کہ مجھ سے ارشاد ہوا ہے کہ خدا ک عبادت کو خالص کرکے اس ک بندگ کروں

12

ينملسٱلْم لوونَ اكنْ ا ترماو
اور یہ بھ ارشاد ہوا ہے کہ میں سب سے اول مسلمان بنوں
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ۢيمظع موي ذَابع ِبر تيصنْ عا خَافا ّنا قُل
کہ دو کہ اگر میں اپنے پروردگار کا حم نہ مانوں تو مجھے بڑے دن کے عذاب سے ڈر لتا ہے

14

ۥ دِينۭا لَّهصخْلدُ مبعا هٱل قُل
کہ دو کہ میں اپنے دین کو (شرک سے) خالص کرکے اس ک عبادت کرتا ہوں

15

مهنفُسا۟ اورخَس ٱلَّذِين رِيننَّ ٱلْخَٰسا ۦ ۗ قُلهونن دتُم مىا شدُوا۟ مبفَٱع

بِينانُ ٱلْمرٱلْخُس وكَ هذَٰل ا ۗ ةٰميٱلْق موي يهِملهاو
تو تم اس کے سوا جس ک چاہو پرستش کرو۔ کہ دو کہ نقصان اٹھانے والے وہ لوگ یں جنوں نے قیامت کے دن

اپنے آپ کو اور اپنے گھر والوں کو نقصان میں ڈالا۔ دیھو ی صریح نقصان ہے

16

لَهم من فَوقهِم ظُلَلۭ من ٱلنَّارِ ومن تَحتهِم ظُلَلۭ ۚ ذَٰلكَ يخَوِف ٱله بِهۦ

عبادهۥ ۚ يٰعبادِ فَٱتَّقُونِ
ان کے اوپر تو آگ کے سائبان ہوں گے اور نیچے (اس کے) فرش ہوں گے۔ یہ وہ (عذاب) ہے جس سے خدا اپنے

بندوں کو ڈراتا ہے۔ تو اے میرے بندو مجھ سے ڈرتے رہو

17

رّشىٰ ۚ فَبشْرٱلْب ملَه هٱل َلا۟ اونَاباا ودُوهبعن يا وا۟ ٱلطَّٰغُوتتَنَبٱج ٱلَّذِينو

عبادِ
اور جنوں نے اس سے اجتناب کیا کہ بتوں کو پوجیں اور خدا ک طرف رجوع کیا ان کے لئے بشارت ہے۔ تو میرے

بندوں کو بشارت سنا دو

18

ٱلَّذِين يستَمعونَ ٱلْقَول فَيتَّبِعونَ احسنَهۥٓ ۚ او۟لَئكَ ٱلَّذِين هدَىهم ٱله ۖ واو۟لَئكَ

هم او۟لُوا۟ ٱلْبٰبِ
جو بات کو سنتے اور اچھ باتوں ک پیروی کرتے یں۔ ی وہ لوگ یں جن کو خدا نے دایت دی اور ی عقل والے یں
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افَمن حق علَيه كلمةُ ٱلْعذَابِ افَانت تُنقذُ من ف ٱلنَّارِ
بھلا جس شخص پر عذاب کا حم صادر ہوچا۔ تو کیا تم (ایسے) دوزخ کو مخلص دے سو گے؟

20

لَٰن ٱلَّذِين ٱتَّقَوا۟ ربهم لَهم غُرفۭ من فَوقها غُرفۭ مبنيةٌۭ تَجرِى من تَحتها

اديعٱلْم هٱل فخْلي  ۖ هدَ ٱلعو ۖ ٰرنْهٱ
لین جو لوگ اپنے پروردگار سے ڈرتے یں ان کے لئے اونچے اونچے محل یں جن کے اوپر بالا خانے بنے ہوئے یں۔

(اور) ان کے نیچے نریں بہ رہ یں۔ (یہ) خدا کا وعدہ ہے۔ خدا وعدے کے خلاف نیں کرتا

21

الَم تَر انَّ ٱله انزل من ٱلسمآء مآءۭ فَسلَهۥ ينَٰبِيع ف ٱرضِ ثُم يخْرِج بِهۦ

زَرعۭا مخْتَلفًا الْوٰنُهۥ ثُم يهِيج فَتَرىه مصفَرۭا ثُم يجعلُهۥ حطَٰما ۚ انَّ ف ذَٰلكَ

لَذِكرىٰ و۟ل ٱلْبٰبِ
نازل کرتا پھر اس کو زمین میں چشمے بنا کر جاری کرتا پھر اس سے کھیت ھا کہ خدا آسمان سے پانیں دیکیا تم نے ن

ھتے ہو (کہ) زرد (ہوگئہے تو تم اس کو دی ہوجات یں۔ پھر وہ خش ہوتے اُگاتا ہے جس کے طرح طرح کے رن
ہے) پھر اسے چورا چورا کر دیتا ہے۔ بےش اس میں عقل والوں کے لئے نصیحت ہے

22

ةيلْقَٰسّل ۭليۦ ۚ فَوِهبن رنُورٍۢ م َلع وفَه لَٰمسْۥ لهدْرص هٱل حن شَرفَما

بِينم ۢلَٰلض كَ فئَو۟لا ۚ هرِ ٱلن ذِكم مهقُلُوب
بھلا جس شخص کا سینہ خدا نے اسلام کے لئے کھول دیا ہو اور وہ اپنے پروردگار ک طرف سے روشن پر ہو (تو کیا

یں۔ اور ی یاد سے سخت ہو رہے تا ہے) پس ان پر افسوس ہے جن کے دل خدا کطرح ہوس وہ سخت دل کافر ک
لوگ صریح گمراہ میں یں
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ٱله نَزل احسن ٱلْحدِيثِ كتَٰبۭا متَشَٰبِهۭا مثَان تَقْشَعر منْه جلُود ٱلَّذِين يخْشَونَ

ربهم ثُم تَلين جلُودهم وقُلُوبهم الَ ذِكرِ ٱله ۚ ذَٰلكَ هدَى ٱله يهدِى بِهۦ من

يشَآء ۚ ومن يضلل ٱله فَما لَهۥ من هادٍ
خدا نے نایت اچھ باتیں نازل فرمائ یں (یعن) کتاب (جس ک آیتیں باہم) ملت جلت (یں) اور درائ جات (یں) جو

لوگ اپنے پروردگار سے ڈرتے یں ان کے بدن کے (اس سے) رونٹے کھڑے ہوجاتے یں۔ پھر ان کے بدن اور دل نرم
(ہو کر) خدا ک یاد ک طرف (متوجہ) ہوجاتے یں۔ ی خدا ک دایت ہے وہ اس سے جس کو چاہتا ہے دایت دیتا

ہے۔ اور جس کو خدا گمراہ کرے اس کو کوئ دایت دینے والا نیں

24

نتُما كذُوقُوا۟ م ينملظَّٰلل يلقو ۚ ةٰميٱلْق موذَابِ يٱلْع ءوۦ سهِهجبِو تَّقن يفَما

تَسبونَ
بھلا جو شخص قیامت کے دن اپنے منہ سے برے عذاب کو روکتا ہو (کیا وہ ویسا ہوستا ہے جو چین میں ہو) اور

ظالموں سے کا جائے گا کہ جو کچھ تم کرتے رہے تھے اس کے مزے چھو

25

كذَّب ٱلَّذِين من قَبلهِم فَاتَىهم ٱلْعذَاب من حيث  يشْعرونَ
نہ تھ ہ سے آگیا کہ ان کو خبر ہج تو ان پر عذاب ایس تھ ذیب کت وں نے بھلے تھے انجو لوگ ان سے پ

26

فَاذَاقَهم ٱله ٱلْخزى ف ٱلْحيۈة ٱلدُّنْيا ۖ ولَعذَاب ٱلءاخرة اكبر ۚ لَو كانُوا۟

يعلَمونَ
پھر ان کو خدا نے دنیا ک زندگ میں رسوائ کا مزہ چھا دیا۔ اور آخرت کا عذاب تو بت بڑا ہے۔ کاش یہ سمجھ

رکھتے

27

ولَقَدْ ضربنَا للنَّاسِ ف هٰذَا ٱلْقُرءانِ من كل مثَلۢ لَّعلَّهم يتَذَكرونَ
اور ہم نے لوگوں کے (سمجھانے کے) لئے اس قرآن میں ر طرح ک مثالیں بیان ک یں تاکہ وہ نصیحت پڑیں
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قُرءانًا عربِيا غَير ذِى عوجۢ لَّعلَّهم يتَّقُونَ
یہ) قرآن عرب (ہے) جس میں کوئ عیب (اور اختلاف) نیں تاکہ وہ ڈر مانیں

29

له لجرّۭا للَملًۭا سجرونَ وسَٰتَشم آءكشُر يهلًۭا فجثَلًۭا رم هٱل برض

يستَوِيانِ مثًَ ۚ ٱلْحمدُ له ۚ بل اكثَرهم  يعلَمونَ
یں۔ (مختلف المزاج اور) بدخو اور ای شری (آدم) شخص ہے جس میں کئ مثال بیان کرتا ہے کہ ای خدا ای
آدم خاص ای شخص کا (غلام) ہے۔ بھلا دونوں ک حالت برابر ہے۔ (نیں) الحمدله بلہ یہ اکثر لوگ نیں جانتے

30

انَّكَ ميِتۭ وانَّهم ميِتُونَ
(اے پیغمبر) تم بھ مر جاؤ گے اور یہ بھ مر جائیں گے

31

ثُم انَّم يوم ٱلْقيٰمة عندَ ربِم تَخْتَصمونَ
پھر تم سب قیامت کے دن اپنے پروردگار کے سامنے جھڑو گے (اور جھڑا فیصل کردیا جائے گا)

32

نَّمهج ف سلَيۥٓ ۚ اهآءذْ جدْقِ ابِٱلص ذَّبكو هٱل َلع ذَبن كمم ظْلَما نفَم ۞

رِينٰفْلّۭى لثْوم
تو اس سے بڑھ کر ظالم کون جو خدا پر جھوٹ بولے اور سچ بات جب اس کے پاس پنچ جائے تو اسے جھٹلائے۔ کیا

جنم میں کافروں کا ٹھانا نیں ہے؟

33

وٱلَّذِى جآء بِٱلصدْقِ وصدَّق بِهۦٓ ۙ او۟لَئكَ هم ٱلْمتَّقُونَ
اور جو شخص سچ بات لے کر آیا اور جس نے اس ک تصدیق ک وہ لوگ متق یں

34

يننسحٱلْم آءزكَ جذَٰل ۚ ِهِمبندَ رونَ عشَآءا يم ملَه
وہ جو چایں گے ان کے لئے ان کے پروردگار کے پاس (موجود) ہے۔ نیوکاروں کا ی بدلہ ہے
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ليفّر ٱله عنْهم اسوا ٱلَّذِى عملُوا۟ ويجزِيهم اجرهم بِاحسن ٱلَّذِى كانُوا۟

يعملُونَ
تاکہ خدا ان سے برائیوں کو جو انوں نے کیں دور کردے اور نی کاموں کا جو وہ کرتے رہے ان کو بدلہ دے

36

الَيس ٱله بِافٍ عبدَهۥ ۖ ويخَوِفُونَكَ بِٱلَّذِين من دونهۦ ۚ ومن يضلل ٱله فَما

لَهۥ من هادٍۢ
کیا خدا اپنے بندوں کو کاف نیں۔ اور یہ تم کو ان لوگوں سے جو اس کے سوا یں (یعن غیر خدا سے) ڈراتے یں۔ اور

جس کو خدا گمراہ کرے اسے کوئ دایت دینے والا نیں

37

ۢقَامزِيزٍۢ ذِى ٱنتبِع هٱل سلَيا ۗ لضن مۥ ما لَهفَم هدِ ٱلهن يمو
اور جس کو خدا دایت دے اس کو کوئ گمراہ کرنے والا نیں۔ کیا خدا غالب (اور) بدلہ لینے والا نیں ہے؟

38

ولَئن سالْتَهم من خَلَق ٱلسمٰوٰتِ وٱرض لَيقُولُن ٱله ۚ قُل افَرءيتُم ما تَدْعونَ

له ةمحبِر نادرا وۦٓ اِهرض فَٰتٰشك نه له ٍربِض هٱل نادرنْ اا هونِ ٱلن دم

هن ممسٰت رحمتهۦ ۚ قُل حسبِ ٱله ۖ علَيه يتَوكل ٱلْمتَوكلُونَ
اور اگر تم ان سے پوچھو کہ آسمانوں اور زمین کو کس نے پیدا کیا تو کہ دیں کہ خدا نے۔ کو کہ بھلا دیھو تو جن کو

تم خدا کے سوا پارتے ہو۔ اگر خدا مجھ کو کوئ تلیف پنچان چاہے تو کیا وہ اس تلیف کو دور کرستے یں یا اگر
مجھ پر مربان کرنا چاہے تو وہ اس ک مربان کو روک ستے یں؟ کہ دو کہ مجھے خدا ہ کاف ہے۔ بھروسہ

رکھنے والے اس پر بھروسہ رکھتے یں

39

قُل يٰقَوم ٱعملُوا۟ علَ مانَتم انّ عٰملۭ ۖ فَسوف تَعلَمونَ
کہ دو کہ اے قوم تم اپن جہ عمل کئے جاؤ میں (اپن جہ) عمل کئے جاتا ہوں۔ عنقریب تم کو معلوم ہوجائے گا

40

يمقم ۭذَابع هلَيع لحيو خْزِيهي ۭذَابع يهتان يم
کہ کس پر عذاب آتا ہے جو اسے رسوا کرے گا۔ اور کس پر ہمیشہ کا عذاب نازل ہوتا ہے
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انَّآ انزلْنَا علَيكَ ٱلْتَٰب للنَّاسِ بِٱلْحق ۖ فَمن ٱهتَدَىٰ فَلنَفْسهۦ ۖ ومن ضل فَانَّما

يلكهِم بِولَيع نتآ اما ۖ وهلَيع لضي
ہم نے تم پر کتاب لوگوں (ک دایت) کے لئے سچائ کے ساتھ نازل ک ہے۔ تو جو شخص دایت پاتا ہے تو اپنے

(بھلے کے) لئے اور جو گمراہ ہوتا ہے گمراہ سے تو اپنا ہ نقصان کرتا ہے۔ اور (اے پیغمبر) تم ان کے ذمہ دار نیں
ہو

42

قَض كُ ٱلَّتسما ۖ فَيهنَامم ف تتَم لَم ٱلَّتا وهتوم ينح نفُسٱ َّفتَوي هٱل

ۢمقَوّٰتٍۢ لايءكَ لذَٰل نَّ فا ۚ مسم ۢلجا َلا ىخْرٱ لسريو توا ٱلْمهلَيع

يتَفَرونَ
خدا لوگوں کے مرنے کے وقت ان ک روحیں قبض کرلیتا ہے اور جو مرے نیں (ان ک روحیں) سوتے میں (قبض

کرلیتا ہے) پھر جن پر موت کا حم کرچتا ہے ان کو روک رکھتا ہے اور باق روحوں کو ای وقت مقرر ت کے لئے
چھوڑ دیتا ہے۔ جو لوگ فر کرتے یں ان کے لئے اس میں نشانیاں یں

43

ام ٱتَّخَذُوا۟ من دونِ ٱله شُفَعآء ۚ قُل اولَو كانُوا۟  يملونَ شَيـۭا و يعقلُونَ
کیا انوں نے خدا کے سوا اور سفارش بنالئے یں۔ کو کہ خواہ وہ کس چیز کا بھ اختیار نہ رکھتے ہوں اور نہ (کچھ)

سمجھتے ہ ہوں

44

قُل لّه ٱلشَّفَٰعةُ جميعۭا ۖ لَّهۥ ملْكُ ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۖ ثُم الَيه تُرجعونَ
بادشاہت ہے۔ پھر تم اس کے لئے آسمانوں اور زمین ک کے اختیار میں ہے۔ اس ہ دو کہ سفارش تو سب خدا ہک

ک طرف لوٹ کر جاؤ گے

45

رذَا ذُكاو ۖ ةراخءنُونَ بِٱلموي  ٱلَّذِين قُلُوب زَّتاٱشْم دَهحو هٱل رذَا ذُكاو

ٱلَّذِين من دونهۦٓ اذَا هم يستَبشرونَ
اور جب تنا خدا کا ذکر کیا جاتا ہے تو جو لوگ آخرت پر ایمان نیں رکھتے ان کے دل منقبض ہوجاتے یں۔ اور جب

اس کے سوا اوروں کا ذکر کیا جاتا ہے تو خوش ہوجاتے یں
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ادِكَ فبع نيب متَح نتا ٰدَةٱلشَّهبِ وٱلْغَي مٰلضِ عرٱٰتِ وٰومٱلس رفَاط مٱللَّه قُل

ما كانُوا۟ فيه يخْتَلفُونَ
کو کہ اے خدا (اے) آسمانوں اور زمین کے پیدا کرنے والے (اور) پوشیدہ اور ظار کے جاننے والے تو ہ اپنے بندوں

میں ان باتوں کا جن میں وہ اختلاف کرتے رہے یں فیصلہ کرے گا

47

ولَو انَّ للَّذِين ظَلَموا۟ ما ف ٱرضِ جميعۭا ومثْلَهۥ معهۥ فْتَدَوا۟ بِهۦ من

سوء ٱلْعذَابِ يوم ٱلْقيٰمة ۚ وبدَا لَهم من ٱله ما لَم يونُوا۟ يحتَسبونَ
اور اگر ظالموں کے پاس وہ سب (مال ومتاع) ہو جو زمین میں ہے اور اس کے ساتھ اس قدر اور ہو تو قیامت کے روز
برے عذاب (سے مخلص پانے) کے بدلے میں دے دیں۔ اور ان پر خدا ک طرف سے وہ امر ظار ہوجائے گا جس کا ان

کو خیال بھ نہ تھا

48

وبدَا لَهم سيِـات ما كسبوا۟ وحاق بِهِم ما كانُوا۟ بِهۦ يستَهزِءونَ
اور ان کے اعمال ک برائیاں ان پر ظار ہوجائیں گ اور جس (عذاب) ک وہ ہنس اُڑاتے تھے وہ ان کو آگھیرے گا

49

َلۥ عيتُهوتآ انَّما نَّا قَالةًۭ ممعن لْنَٰهذَا خَوا انَا ثُمعد ۭرض ٰننسٱ سذَا مفَا

علْمۭ ۚ بل ه فتْنَةٌۭ ولَٰن اكثَرهم  يعلَمونَ
جب انسان کو تلیف پنچت ہے تو ہمیں پارنے لتا ہے۔ پھر جب ہم اس کو اپن طرف سے نعمت بخشتے یں تو کتا

ہے کہ یہ تو مجھے (میرے) علم (ودانش) کے سبب مل ہے۔ (نیں) بلہ وہ آزمائش ہے مر ان میں سے اکثر نیں
جانتے

50

قَدْ قَالَها ٱلَّذِين من قَبلهِم فَمآ اغْنَ عنْهم ما كانُوا۟ يسبونَ
جو لوگ ان سے پلے تھے وہ بھ ی کا کرتے تھے تو جو کچھ وہ کیا کرتے تھے ان کے کچھ بھ کام نہ آیا
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فَاصابهم سيِـات ما كسبوا۟ ۚ وٱلَّذِين ظَلَموا۟ من هوء سيصيبهم سيِـات ما

جِزِينعم بِما هموا۟ وبسك
ان پر ان کے اعمال کے وبال پڑ گئے۔ اور جو لوگ ان میں سے ظلم کرتے رہے یں ان پر ان کے عملوں کے وبال

عنقریب پڑیں گے۔ اور وہ (خدا کو) عاجز نیں کرستے

52

اولَم يعلَموا۟ انَّ ٱله يبسطُ ٱلرِزْق لمن يشَآء ويقْدِر ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ

لّقَومۢ يومنُونَ
جس کے لئے چاہتا ہے رزق کو فراخ کردیتا ہے اور (جس کے لئے چاہتا ہے) تن یں کہ خدا ہکیا ان کو معلوم ن

کر دیتا ہے۔ جو لوگ ایمان لاتے یں ان کے لئے اس میں (بت س) نشانیاں یں

53

هنَّ ٱلا ۚ هٱل ةمحن رتَقْنَطُوا۟ م  هِمنفُسا َلفُوا۟ عرسا ٱلَّذِين ادِىبٰعي قُل ۞

يمحٱلر ٱلْغَفُور وۥ هنَّها ۚ ايعمج ٱلذُّنُوب رغْفي
ہے خدا ک ک جانوں پر زیادت وں نے اپنہ دو کہ اے میرے بندو جن(اے پیغمبر میری طرف سے لوگوں کو) ک

رحمت سے ناامید نہ ہونا۔ خدا تو سب گناہوں کو بخش دیتا ہے۔ (اور) وہ تو بخشنے والا مربان ہے

54

وانيبوا۟ الَ ربِم واسلموا۟ لَهۥ من قَبل ان ياتيم ٱلْعذَاب ثُم  تُنصرونَ
اور اس سے پلے کہ تم پر عذاب آ واقع ہو، اپنے پروردگار ک طرف رجوع کرو اور اس کے فرمانبردار ہوجاؤ پھر تم کو

یں ملے گمدد ن

55

نتُماغْتَةًۭ وب ذَابٱلْع ميتان يا لن قَبم مِبن رم ملَيا نزِلآ ام نسحا۟ اوٱتَّبِعو

 تَشْعرونَ
اور اس سے پلے کہ تم پر ناگاں عذاب آجائے اور تم کو خبر بھ نہ ہو اس نایت اچھ (کتاب) ک جو تمارے

پروردگار ک طرف سے تم پر نازل ہوئ ہے پیروی کرو
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نلَم نتن كاو هنۢبِ ٱلج ف طتا فَرم َلع َترسٰحي ۭنَفْس ن تَقُولا

رِينٰخٱلس
اس تقصیر پر افسوس ہے جو میں نے خدا کے حق میں ک (ائے ائے) ے کہنے لمتنفس ک کہ (مبادا اس وقت) کوئ

اور میں تو ہنس ہ کرتا را

57

ينتَّقٱلْم نم نتَل ندَىه هنَّ ٱلا لَو تَقُول وا
یا یہ کنے لے کہ اگر خدا مجھ کو دایت دیتا تو میں بھ پرہیزگاروں میں ہوتا

58

يننسحٱلْم نونَ مكةًۭ فَارك نَّ لا لَو ذَابى ٱلْعتَر ينح تَقُول وا
یا جب عذاب دیھ لے تو کنے لے کہ اگر مجھے پھر ای دفعہ دنیا میں جانا ہو تو میں نیوکاروں میں ہو جاؤں

59

رِينٰفْٱل نم نتكو تربَتٱسا وبِه تذَّبَف ٰتايتْكَ ءآءقَدْ ج َلب
(خدا فرمائے گا) کیوں نیں میری آیتیں تیرے پاس پنچ گئ یں مر تو نے ان کو جھٹلایا اور شیخ میں آگیا اور تو کافر

بن گیا

60

نَّمهج ف سلَيةٌ ۚ ادوسم مهوهۇج هٱل َلوا۟ عذَبك ى ٱلَّذِينتَر ةٰميٱلْق مويو

ِرِينبَتلْمّۭى لثْوم
اور جن لوگوں نے خدا پر جھوٹ بولا تم قیامت کے دن دیھو گے کہ ان کے منہ کالے ہو رہے ہوں گے۔ کیا غرور

کرنے والوں کو ٹھانا دوزخ میں نیں ہے

61

وينَجِ ٱله ٱلَّذِين ٱتَّقَوا۟ بِمفَازَتهِم  يمسهم ٱلسوء و هم يحزنُونَ
نچے گپ سخت کے سبب خدا ان کو نجات دے گا نہ تو ان کو کوئ (سعادت اور) کامیاب یں ان ک اور جو پرہیزگار

اور نہ غمناک ہوں گے
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ۭيلكو ۢءَش لك َلع وهو ۖ ۢءَش لك قخَٰل هٱل
خدا ہ ر چیز کا پیدا کرنے والا ہے۔ اور وہ ر چیز کا نراں ہے
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مكَ هئَو۟لا هٰتِ ٱلايوا۟ بِـفَرك ٱلَّذِينضِ ۗ ورٱٰتِ وٰوميدُ ٱلسقَالۥ ملَّه

ٱلْخَٰسرونَ
اس کے پاس آسمانوں اور زمین ک کنجیاں یں۔ اور جنوں نے خدا ک آیتوں سے کفر کیا وہ نقصان اُٹھانے والے یں

64

قُل افَغَير ٱله تَامرونّ اعبدُ ايها ٱلْجٰهِلُونَ
کہ دو کہ اے نادانو! تم مجھ سے یہ کتے ہو کہ میں غیر خدا ک پرستش کرنے لوں

65

نم ونَنَلَتلُكَ ومع طَنبحلَي تكشْرا نكَ لَئلن قَبم ٱلَّذِين َلاكَ ولَيا وحلَقَدْ او

رِينٱلْخَٰس
اور (اے محمدصلى الله عليه وسلم) تماری طرف اور ان (پیغمبروں) ک طرف جو تم سے پلے ہوچے یں ی وح بھیج گئ ہے۔ کہ

اگر تم نے شرک کیا تو تمارے عمل برباد ہوجائیں گے اور تم زیاں کاروں میں ہوجاؤ گے

66

رِينَّٰٱلش نن مكدْ وبفَٱع هٱل لب
بلہ خدا ہ ک عبادت کرو اور شرگزاروں میں ہو

67

ٰتٰومٱلسو ةٰميٱلْق موۥ يتُهضۭا قَبيعمج ضرٱۦ وقَدْرِه قح هوا۟ ٱلا قَدَرمو

مطْوِيٰتۢ بِيمينهۦ ۚ سبحٰنَهۥ وتَعٰلَ عما يشْرِكونَ
اور انوں نے خدا ک قدر شناس جیس کرن چاہیئے تھ نیں ک۔ اور قیامت کے دن تمام زمین اس ک مٹھ میں

ہوگ اور آسمان اس کے داہنے اتھ میں لپٹے ہوں گے۔ (اور) وہ ان لوگوں کے شرک سے پاک اور عال شان ہے
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ثُم ۖ هٱل ن شَآءم ضِ ارٱ ن فمٰتِ وٰومٱلس ن فم قعورِ فَصٱلص خَ فنُفو

نُفخَ فيه اخْرىٰ فَاذَا هم قيامۭ ينظُرونَ
اور جب صور پھونا جائے گا تو جو لوگ آسمان میں یں اور جو زمین میں یں سب بےہوش ہو کر گر پڑیں گے مر وہ

جس کو خدا چاہے۔ پھر دوسری دفعہ پھونا جائے گا تو فوراً سب کھڑے ہو کر دیھنے لیں گے

69

قُضو دَآءٱلشُّهۦنَ وِبِٱلنَّب ءجِا۟ىو تَٰبْٱل عۇضا وِهببِنُورِ ر ضرقَتِ ٱشْراو

بينَهم بِٱلْحق وهم  يظْلَمونَ
اور زمین اپنے پروردگار کے نور سے جما اُٹھے گ اور (اعمال ک) کتاب (کھول کر) رکھ دی جائے گ اور پیغمبر اور

جائے گ یں کن (اور) گواہ حاضر کئے جائیں گے اور ان میں انصاف کے ساتھ فیصلہ کیا جائے گا اور بےانصاف

70

وۇفّيت كل نَفْسٍۢ ما عملَت وهو اعلَم بِما يفْعلُونَ
یں اس کو سب ک اور جس شخص نے جو عمل کیا ہوگا اس کو اس کا پورا پورا بدلہ مل جائے گا اور جو کچھ یہ کرتے

خبر ہے

71

ملَه قَالا وهٰبوبا تحا فُتوهآءذَا جا َّتا ۖ حرزُم نَّمهج َلا۟ اوفَرك ٱلَّذِين يقسو

مموي قَآءل مَوننذِريو مِبٰتِ رايء ملَيتْلُونَ عي منم ۭلسر متاي لَمآ انَتُهخَز

رِينٰفْٱل َلذَابِ عةُ ٱلْعملك قَّتح نَٰلو َلٰذَا ۚ قَالُوا۟ به
اور کافروں کو گروہ گروہ بنا کر جنم ک طرف لے جائیں گے۔ یاں ت کہ جب وہ اس کے پاس پنچ جائیں گے تو اس

کے دروازے کھول دیئے جائیں گے تو اس کے داروغہ ان سے کیں گے کہ کیا تمارے پاس تم ہ میں سے پیغمبر نیں
آئے تھے جو تم کو تمارے پروردگار ک آیتیں پڑھ پڑھ کر سناتے اور اس دن کے پیش آنے سے ڈراتے تھے کیں گے

کیوں نیں لین کافروں کے حق میں عذاب کا حم متحقق ہوچا تھا
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ِرِينبَتى ٱلْمثْوم سا ۖ فَبِىيهف دِينخَٰل نَّمهج ٰبوبا۟ اخُلُوٱد يلق
کا جائے گا کہ دوزخ کے دروازوں میں داخل ہوجاؤ ہمیشہ اس میں رہو گے۔ تبر کرنے والوں کا برا ٹھانا ہے
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وسيق ٱلَّذِين ٱتَّقَوا۟ ربهم الَ ٱلْجنَّة زُمرا ۖ حتَّ اذَا جآءوها وفُتحت ابوٰبها

دِينا خَٰلخُلُوهفَٱد تُمبط ملَيع لَٰما سنَتُهخَز ملَه قَالو
اور جو لوگ اپنے پروردگار سے ڈرتے یں ان کو گروہ گروہ بنا کر بشت ک طرف لے جائیں گے یاں ت کہ جب اس
کے پاس پنچ جائیں گے اور اس کے دروازے کھول دیئے جائیں گے تو اس کے داروغہ ان سے کیں کہ تم پر سلام تم

بت اچھے رہے۔ اب اس میں ہمیشہ کے لئے داخل ہوجاؤ

74

ثيح نَّةٱلْج نم اونَتَب ضرثَنَا ٱرواۥ ودَهعدَقَنَا وٱلَّذِى ص هدُ لمقَالُوا۟ ٱلْحو

ينلٰمٱلْع رجا معفَن ۖ نَشَآء
وہ کیں گے کہ خدا کا شر ہے جس نے اپنے وعدہ کو ہم سے سچا کردیا اور ہم کو اس زمین کا وارث بنا دیا ہم

بشت میں جس مان میں چایں ریں تو (اچھے) عمل کرنے والوں کا بدلہ بھ کیسا خوب ہے
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وتَرى ٱلْملَئةَ حآفّين من حولِ ٱلْعرشِ يسبِحونَ بِحمدِ ربِهِم ۖ وقُض بينَهم

ينٰلَمٱلْع ِبر هدُ لمٱلْح يلقو قبِٱلْح
تم فرشتوں کو دیھو گے کہ عرش کے گرد گھیرا باندھے ہوئے یں (اور) اپنے پروردگار ک تعریف کے ساتھ تسبیح کر

رہے یں۔ اور ان میں انصاف کے ساتھ فیصلہ کیا جائے گا اور کا جائے گا کہ ر طرح ک تعریف خدا ہ کو سزاوار
ہے جو سارے جان کا مال ہے
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